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ستوظيففففلسانيافففف  ي  س
سفيستعيففففففياساني فففففف  

س
  

 



 

  

  

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

ستوظيلسانيا  ي  
سفيستعيياساني   

 

 

 

سد.سرض سانطيِّبسانكشو
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 الإهداء
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diachronic

synchronic

 
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 

س

 



 

 

 
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 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

  



 

 

 
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 

 

 

 

 

 
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 

o 

o 

o 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

o 

 

 
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. 

Auralog

 



 

 

 

(1) Girard Denis (1972), Linguistique et didactique des langues. Paris, 

rmand olin, p. 20. 
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(1) Eddy Roulet- (1978) Th ories grammaticales descriptions et 

enseignement des langues; Paris. Fernand Nathan.p.11. 



 

 

Ferdinand de 

Saussure  

Bloomfield

 

 

 

Language, New York, Holt. 1933 (traduit par Janick Gazio- Le 

langage- Paris, Payot, 1970. 
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synchronic

 

TesniereVendryesBenveniste

GouguenheimMartinet 

H jelmslev

Principes de grammaire générale 

Martinet (André) (1960),Eléments de linguistique générale, Paris.  

Les Essais de Linguistique générale (Paris Minuit-19) 



 

 

diachronicsynchronic

diachronic

synchronic

sonti esti

sind-istsunt-est

sont-est

synchronic

synchronic

 
(1) Leila Picabia, Le structuralisme. Le language sous la direction de 

Bernard Pottier,Paris, p490,590.      
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synchronic

synchronic

 
(1) G. Gouguenheim, R. Michéa, P. Rivenc, A Sauvageot, L’élaboration 

du Français Fondamental      

1er degré, étude sur l’établissement d’un vocabulaire et d’une 

grammaire de base, Paris.  Didier  



 

 

synchronic

 
(1) Leila Picabia, (1973), Le Structuralisme, L’encyclopedie du savoir 

moderne, le language, Paris, p491. 
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(2) L. Tesniere. Eléments de syntaxe structurale Paris, Klineksieck. 1969. 

 



 

 

diachronic
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dangereux

périlleuxUne 

entreprise périlleuse

une entreprise dangereuse

un individu périlleux

un individu dangereuxun

individu dangereuxun

p

PIT

SPOT

CUP
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 ـ  ـ ــ   ــ  
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سانفصلسالأوّل:س

سانقوائاساني ويّة
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readability

 



 

 

(Corneille)(Racine)

 

Pierre CorneilleRouen

Le Cid

RacineJean

Andromaque

Le Cid

Jean Dubois (1971): Dictionnaire de Linguistique. Paris Librairie Larousse. P 450

( ) Hans Hormann (1971): Introduction à la psycholinguistique. Paris. 

Larousse Université. P 79 et P 85 

 

 

Thorndike E.L. Lorge  I  The teacher's word book of 30000 words. 

New York: Bureau of Publications  Teacher's College  Columbia 

University 1944. 
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Rivenc

 

G.Gougueheim  R. Michea  P.Rivenc & Sauvageot (1964): 

L'Elaboration du Français Fondamental (1er Degré) 1964. Crédif. 

Paris. 

D.Cost – J.Courtillon – V.Fereczi . M. Martins – Baltar / E.Papo & 

Eddy Roulet  Strasbourg Conseil de la coopération Culturelle du 

Conseil de l'Europe à Strasbourg – Le français dans le monde – 

Octobre 1979 N°148 –Paris. Hachette / Larousse N°16. 

(Antonio Rajo Sastre et P.Rivenc) 

 

 

Ferdinand de Saussure 1964 : Cours de la linguistique générale. Paris.

Payot.

 



 

 

synchronic

synchronic

synchronic

synchronic

 
 

Ch.Bally

Lelia Picabia (1973) Le structuralisme – Les Encyclopédies du savoir 

moderne. Paris. P493. 
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diachronic

 

 

 



 

 

synchronic

diachronic

synchronic
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Skinner

GouguenheimMicheaRivenc

 

GUBERINA

ZAGREBCREDIFSAINT 

CLOUD
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Sauvageot

 

 

 

 



 

 

De Vive Voix

 

 

 

 

 

 

 

 

  

C’est le printemps
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De Vive Voix

 

 

  

 

Hans Hormann (1972): Introduction à la psycholinguistique. Paris. 

Larousse. Université. P 86 
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Thorndike  E.L.  Lorge  I.  The Teacher's word book 30 000 words. 

New York: Bureau of Publications  Teacher's College  Columbia 

University 1944. 

G. Gouguenheim  R. Michea  P. Rivenc et A. SAUVAGEOT 

L'elaboration du français élémentaire  Paris  Didier 1956  ROBERT 

Galisson Inventaire Thématique et Syntagmatique du français 

fondamental Paris –Hachette. Larousse Collection le français dans le 

monde B.E.L.C 
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Kechaou Ridha & ABID Radhia (1977)2. Le fonds lexical commun. 

IBLA  N 140 pp 269-279. 

 

 

 E.M. Bailey. A List Modern Arabic Words. Cairo – NileMission 

Press. 

 M.K. Lotfi Changes Needed in Egyptian Readers to increase Their 

Value PH D. Dissertation University of Chicago – 1948. 

(Typewriter). 

 M.M.Radwan – The Speech Vacabulary of Egyptian. Children 

entering School. M.A. Thesis. University of London 1952. 

 

 

 

 



 

 

 

  

  

 

Georges GouguenheimDictionnaire 

Fondamental de la Langue Française Didier. Paris 1958. Avant 

Propos.

(Georges E. Vander Beke)

French Word Book Tabulated and Edited By Georges E.Vander Beke  

New York Macillan (Publications of the American and Canadian 

Committees on Modern Languages. Volume 15  
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Etre (verbe)

Avoir

De

Je

Ils (s)

Ce (pronom) 

La (article)

Pas (négation)

A (préposition)

Et

Le (article)

On

Vous

Un (article)
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A (pronon démonstratif)

Les (article)

Que (conjonction)

Ne

Faire

Qui (relatif)

Oui

Alors

Une (article)

Mais

De (article indifini)

Elle (s)

En (préposition)

Dire



 

 

Y

Pour

Dans

Me

Se

Aller

Bien (adverbe)

Du

Tu

(Etre)(Avoir)

(faire)(dire)(Aller)

VoirSavoirPouvoir

FalloirVouloirVenir

Prendre
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H.Atoui (1978) L'arabe langue vivante. Paris. Volume 1. P 28.



 

 

%

 

Paul Rivenc (1979). Le Français fondamental. Vingt ans après. Le Français 

dans le monde. Octobre N 148 p 18. 
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R. Galisson & D. Coste (1978). Dictionnaire de didactique des 

langues. Paris  Hachette p 242. 

 G. Gouguenheim, R. Michea, P. Rivenc et A. SAUVAGEOT L'elaboration 

du français élémentaire,

 

 



 

 

 

 

 

 G.Gougueheim, R. Michea, P.Rivenc & Sauvageot (1964): L'Elaboration 

du Français Fondamental (1er Degré). Crédif 
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 Paul Rivenc (1979). Le Français fondamental. Vingt ans après. Le 

Français dans le monde. Octobre N 148 p 18. 

 



 

 

 

 

 G. Gouguenheim, R. Michea, P. Rivenc et A. SAUVAGEOT 

L'élaboration du français fondamental (1er degré) 
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M.K. Lotfi. Changes needed in Egyptian Readers to increase their 

Value, PH, D. Dissertation University of Chicago. 1948. (Typewriter) 

 



 

 

%

%

 

%

 %

 %

 

%

 %

 

%

 

 R. Galisson & D. Coste (1978). Dictionnaire de didactique des langues.Paris 

Hachette p 242 
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%

(I water the boy)

(I water the 

plants)

 

 



 

 

(If I were in your 

shoes, then..)
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 G.Gougueheim, R. Michea, P.Rivenc & Sauvageot (1964): L'Elaboration 

du Français Fondamental (1er Degré) 1964. Paris   Crédif  

 

 

 E.M. Bailey. A List Modern Arabic Words. Cairo – NileMission 

Press. 

 M.K. Lotfi – 1948. Changes Needed in Egyptian Readers to 

increase Their Value, PH, D. Dissertation University of Chicago – 

1948. (Typewriter). 

M.M.Radwan – 1952. The Speech Vacabulary of Egyptian. 

Children entering School. M.A. Thesis. University of London . 

 

 

 

 

 



 

 

prendre

monter

GET

GET

("We did not want to over do things and Get Six 

months")

GET

GET 

(Get SIX MONTHS)GET
 

G. Gouguenheim, R. Michea, P. Rivenc et A. SAUVAGEOT 

L'elaboration du français élémentaire, Paris, Didier  1956  
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 G. Gouguenheim, R. Michea, P. Rivenc et A. SAUVAGEOT L'elaboration 

du français élémentaire, 
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S.KarcevskijR.Jakobson

Nicolai Troubetzkoy

L.BruoLucien Tesniere

Joseph VendryesEmile 

Benveniste André Martinet

synchronic

diachronic



 

 

 

synchronic

diachronic

synchronic
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/ga:f//qa:la//ga :la/
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 E.M.Bailey, A list of Modern Arabic words, Cairo, Nile Mission Press (No 

date) 

 M.K. Lotfi Changes Needed in Egyptian Readers to increase Their Value, 

PH, D. Dissertation University of Chicago – 1948. (Typewriter). 
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(Graded Vocabulary 

for Learners of Arabic.) 

 



 

 

(Mackey)

(Halliday)
 

 Robert Galisson. Inventaire Thématique et syntagmatique du Français 

fondamental. Hachette. Larousse. 
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Coverage (Range)Availability 

(Learnability)

1- Makey, William F., Language Teaching Analysis. London, 

Longman Group Ltd, 1965. p.176-188. 

2- Halliday, M. A. K., Mc Intosh andStevens, The Linguistic 

Sciences and Language Teaching. London Group Ltd, 1964. P 

194-5 
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(Flamand)

(vingt et un

 

 

 



 

 

 

(the book of the boy)(the boy's 

book)

(demander)(to 

demand)
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INRPCRDP

NEYRENEUF CANAMAS

 (L'ECRITURE ARABE) 

 (12 DIALOGUE)(TAHHAN)

 (BADREDDINE)

 (LA MAISON HANTEE)

CRDP 99 RUE DE METZ – 45000 NANCY France. 

 

 

 

 

 

 



 

 

(t)

(t)

(vis)

(voir)(vivre)
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Corpus Linguistics 

:
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synchronic

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

synchronic
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س:نث  يانفصلسا

سدريب  سانبنيويَّةانتَّ

 



 

 

 
(1) R. Galisson et D. Coste ( 1976) Dictionnaire de didactique des langues . 

Paris . Hachette .P.522. 

A. JUILAND

A. Juilland (1961) Structure Relations, la Haye, Mouton/ Bastide, (1962) 

Sens et usage du terme structure, la Haye, Mouton. 

(3) Geneviere Delatre, numéro spécial de français dans le monde N : 41, 

Juin 1964. 
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synchronic

Hjelmslev

STRASTRI

StrierSratifier

STROVVLK

KRK

RVATJLGATJ

 
(1) Louis Hjelmslev, Le langage, traduit du danois par Michel , Ollsen-

Paris, les éditions de minuit. 



 

 

Piaget

Troubetzkoy

S. KarcevskijR. Jakobson

 

(1) R. Galisson et D. Coste (1976),Dictionnaire de didactique des 

langues, p522. 
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synchronic

diachronic

synchronic

synchronic

diachronic

synchronic

synchronic
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س 
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La Langue Familière .   



 

 

 

 

George Mounin

 
(1) Lelia Picabia ( 1973) Le structuralisme- Le Langage sous la direction 

de Bernard Pottier.. P.P.490-509. 

(2) Lelia Picabia ( 1973) Le structuralisme- Le Langage sous la direction 

de Bernard Pottier.. P.P.490-509. 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

un petit 

aneTiens, voila un tane

un 

petit ane

petit nane

La réunionZaRabesLes Arabes

Arabes

leslessZa

a
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(1) R. Galisson et D. Coste ( 1976), Dictionnaire de didcatique de 

langues,  Paris –Hachette-P528.    

H. Atoui (1978) L’Arabe Langue vivante Paris -p.254. 
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←

←

←

← 

 

 

 

Tagmeme 
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(1) R, Galisson et D. Coste (1976). Dictionnaire de didactique des 

langues. Pairs –Hachette,P. 554-555-556. 
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Bloomfield Z. Harris
 

Friz
 

 

 Stimulus 

Behaviorisme 

Oswald Ducrot, Todorov,Dictionnaire Encyclopédique du langage, 

Paris, Editions Seuil, p92.  

(3) R. Galisson et D. Coste (1976) Dictionnaire de didactique des 

langues. Paris. Hachette, P. 163 ( Analyse  distributionnelle) 

(4) Lelia Picabia ( 1973) Le structuralisme – le langage sous la direction 

de bernard pottier.. PP. 490-509.   (30)  
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belle

une belle femmeJolie

vieillegrandetrès
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Pavlov
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Geneviève Delattre "

 

 

 

 

 
(1) Geneviève Delattre, Numero Special du Français dans le Monde N O. 

41- Juin. 1964. 
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←

←

←

←



 

 

 

 

 

 

 

 ←

 

  

←

←
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←
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←

 ←

 ←

 

- 

-  

 

 

- ←

 



 

 

- ←

← 
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(2) Georges Mounin (1972) La linguistique du 20 siècle. France, Presses 

Universitaires . P.166.  
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 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات
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(1) Ridha Taib Kechaou. Quelques difficultés dans l’apprentissage de  

l’Arabe comme langue étrangère. Tunis, IBLA , 1993, N 171 P 101-

110.  
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Welis

Pike 

 

(1) H.G. Welis . Immédiate constituent (1947)  

(2) Zelligs. Harris, Methods in stru ctural linguistics. (1961) 

(3) Kenneth L. Pike, Language in relation to a unified theory of the 

Structure of Human Behavior  (1956-1960 )   



 

 

 
(1) Andre Martinet, éléments de linguistique générale, (1960).   

(2) Lucien Tesniere, El Ements de syntaxe structurale, 1959.                 

(3) Denis Girard ( 1972) Linguistique appliquée et didactique des langues. 

Paris, Aramand Colin, , P.20.        

(4) Eddy Roulet – Théories Grammaticales descriptions et enseignement 

des langues. 1978-P.11   

(5) Bloomfield ( Leonard). Le Langage Paris, Payot,1970. 
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Oswald Ducrot Tzvetan Todorov (1972) Dictionnaire encyclopédique des 

sciences du language. Paris , Seuil, P.97. 
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(1) D. Maingueneau  (1976). Initation aux méthodes de l’analyse du 

discours. Hachette. Université, P. 153.  
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سانفصلسانث نث:

سبييّق حييلسانتَّانتَّ

 



 

 

 

Fries

Robert LadoLance

 

Francis Deeyser (1970) La Linguistique contrastive et les interférences. 

Langue française N8 Décembre, p31. 

(2) Charles Fries (1945) Teaching and learning as A Foreign Language. (Ann 

Arbor : Univ, Mich. Press)-Program in english as Foreign Language 

(Washington D.C.). 

(3) Robert Lado (1951) Measurement in English As A Foreign Language with 

special Reference To Spanish – Speaking Adults ( Doctoral Dissertation, 

Univ. Mich. See also Articles by lado in language learning and the modern 

language Journal.

(4) Lance D (1969) A Brief Study of spanish English bilingualism, final report. 

Research project our- Liberal Arts 15504, Cottege Station, Texas, Texas A 

and M Universlty. 
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HARICOTHAIE
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r

r
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SINSAW

 

 



 

 

 

h/

/h

 

UTAH 
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/Star/Sky/,Spread/s//p/

/s//k//s/

/t/TroubleStratifierTravail

/t//r/s/t



 

 

t/r

/st/

STAY

StreetScrambl
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Part  TimberSpear

 

 

 

 

CHBIK

NTKAMANDA

COMMANDER 
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 s

 

 

Trois voitures 

Dix livres 

Trente livres 

Mille livres 

Three cars 

Ten Books 

Thirty Books 

A Thousand 

Books



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

 Un homme grand 

  Un grand homme 

Selon l’anglaise coutume

 

Selon  la coutume anglaise

 

(*) La  valence  



 

 

Un chaud thé 

 

(un thé chaud)

Lado« DO »

« DOES »« DID »

Know you where the Church ?

Do you know where the Church is
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 Wissen sie, wo die Kirche ist ?

 

 

-

L’enfant joue au ballon

 

Les enfants jouent au ballon 

La fille Joue au ballon  

  

Les filles jouent au ballon 

 

 



 

 

Das Kind spielt 

mit dem Ball  

Die Kinder spielen mit dem 

Ball 

(Ils)nous viennent a sauver (Pour «  Ils viennent nous 

sauver)

« I Vengono A Salvare »

 

 

(2) Forte, E (1980), Analyse des erreurs d’après les productions écrites 

d’un groupe d’élèves italiens  apprenant le français, Thèse de 3 cycle, 

Université de Besançon . 
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être

to be

 

La belle ville

 

(*) 



 

 

Se trouve

Il y a 
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 Besse) (H

J’ai prenduJ’ai pris

personne n’est pas venupersonne n’est venu

 

 

 

(3) Lance (1969), A Brief Study of Spanish Research Bilingualism final 

report. Research project our –Liberal Arts 15504, Cottage Station, 

Texas, Texas A And Muniversity.           
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Où Est-ce qu’habitez-vous ? Où habitez –vous 

 

 
(1) Najib,( Rabadi ) et ( Akram)  Odeh , ( 2010 ) L’analyse des erreurs en 

FLE chez des apprenants Jordaniens et Bahreiniens journal of  

modern langage and littérature vol n°2  (2010)  p p163-177. 

(Dina),  El Kassas, (2005), Une étude contrastive de l’arabe et du Français 

dans une perspective de génération multilingue,  Université Paris 7 , Denis 

Diderot UFR linguistique 438 p  

 (Ivan s) ,  Milauer ,( 2008) , Acquisition du tchèque par les francophones, 

Analyse automatique des erreurs de déclinaison,  Thèse de doctorat,   

Universita karlova , U Praze 330 p  

  (Maria), Tenchea, Etudes contrastives Français-Roumain , Editions hestla 

timisora ramania 131 p _s d   

  (Nakamura), Delloye yayoi, Etude contrastive Français-Japonais,  

Comportements Syntaxiques des interrogatifs et indéfinis , Publié dans  le  

 



 

 

 

**

 
neuvième colloque de la societe française des Etudes Japonaises , Paris , 

France 2010 _10 p

S Milauer, Acquisition du tchèque par les francophones, analyse 

automatique des erreurs de déclinaison,  Thèse de doctorat, Etudes 

tchèques,  Option traitement automatique des langues 2008-330 p 

Tenchea, (Marie),(  s d), Etudes contrastives, Français Roumain, Editions 

hestla timisora ramania 131 p  

* Transfert  

*  Interférence  
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(demander)(to 

demand)

(demander)to demand

sensible

Constipado

Extrenido



 

 

 

d

d
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Tu es un voyouvoyou



 

 

 

Tu es un voyou



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 
(1) Besse, H. Porquier R. (1984) Grammaires et didactiques des langues. 

Credif et Hatier p : 205 
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سانفصلسانرابع:س

ستحييلسالأخط ء
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(Corder) 

(lapsus)(les erreurs)

 

 

 Bulle

 

 

 

lapsus  
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le bureau du directeur
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 / ء/   >
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(a)

<  

< 

< 

 

< 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

←

←

 

 

←

 /خ/ ←

←
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← 

← 

 

 

 



 

 

- 

- 

 

- 

 

- 
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1
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LehrerLeerhier

Ship / Sheep  

  [i ]     [i :]      

     [i :]  Feet Fit  [i ]  

Shoot     Shot 

[u :]     [c] 

  

L’hêtreLettre
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Déchiffrer 

Défricher 



 

 

  

  

  

  

. 
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P 

  

LadiloJmaaRaba

Umma
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<
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 (Dans  la rue  de l’aéroport) 

 

(Je travaille dans le société  al Nisr 

(Le bureau du directeur 

Die Tür 

des Hauses



 

 

A l’infinitif)

 

 

 Je voudrais aller 

Je voudrais parler   

Avec

Que prends-tu pour le déjeuner
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.
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(Je suis bleu)

je   suis        bleu  



 

 

 (Un photo, une copie, une image) 

tall  / grand  

 

long / long
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« schwer »« leicht »



 

 

 

intralingual 
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 (-s

/S/
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/s/(was)
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← 

←  
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truc

 comment il fonctionne ce truc



 

 

A combien ce truc

faireprendre

- comed came

- goedwent 

- on poudra on voudra  

- content malcontent 
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- heureux malheureux  

conclureconcluer

shooterdribler

funktionieren

charakterineren reparieren
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سانفصلسالخ مسس:س

نا  يّ  س
 المدوّ   
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(2014)

1426120

(2013)

272

2013265 



 

 

"(Adam 2001) 

"(De Saussure) 

(Hubert 1997) 

"(Rastier 1997) 

 

Data Base

11347

115

7198

3739

295

(05)

(2014)

59
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Corpus Linguistics

Le Corpus

Le Petit Robert

 

1984 

informatisé)  

Journal Corpus Linguistics

 

(Studies in Corpus Linguistics)

333

(3) Robert, (1993), Corpus P. 536. 



 

 

 

(1999)
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Corpus Linguistics 

driven

Laisser parler le 

texte

John Sinclair

Birmingham

Corpus based

 

(2013)Corpus

3

(2013)

4

Langages, September 2008. 

Sinclair, J. (1991), Corpus, Concordance and Collocation, 

Oxford: Oxford University Press.  



 

 

Geoffrey Leech

Lancaster

London School

John Robert Firth

Daniel Jones

La 

Linguistique de l'usage

 

(Leech)Corpus basedGorsiole et al, 

(1987), The corputational Anaysis of English: a Corpus. Based 

Approach.  



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

La Compétence linguistique

 

De Saussure



 

 

synchronicBloomfield

Sapir

GouguenheimMichea

Rivenc

 

 

(1988)6

(2013)

2013/143481

(4) Goughenheim, G, Michea R., Rivenc P Sauvageot A (1956) 

L'elaboration du Français élémentaire.  
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(1976)

2210179

(2) Lotfi, M. K, (1948) Changes meedeol in Egyptian readers to in crease 

chair value, PH, D, Dissestation University of Chicago, (Typewriter). 

(1940)

(4) M. M. Radwan (1952) The speech vocabulary of Egyptian Children 

Entering School M A theses University of London.  

(1399)



 

 

Chomsky 1999Corpus 

linguistics does not exist

BouquetBally

La compétence 

 

(2013)Corpus

30 – 3

(Baas Aarts)(Rastier)

200540

"la linguistique a pour unique et véritable objet la langue 

envisagée en elle-même et pour elle-même" 

(Hymes)
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linguistique

 

La performance

 

2003

(La performance)

151617

2006

573 617



 

 

La grammaticalité

L'acceptabilité

Bloomfield

 

(La creativité)
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L'exhaustivité

l'adéquation

 

(Corneille)

(Racine)

(Rouen)16061684

(Le Cid)163616690

1518Dubois (Jean), 

(1973) Dictionnaire de Linguistique . Librairie Larousse P450



 

 

British National 

Corpus

 

(2013)Corpus

30 – 3

Corpus Linguistics, (2008) 2007
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Archer

Collins

 
(1)  Hunstion, Suzan (2002), Corsore in Applied Linguistics. Cambridge: 

Cambridge University Pien

(2014)4



 

 

 

Begen Corpus of London Teenage English (COLT), Corpus of 

Spoken Professional English.  



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

Sketch engine

 

  

  

 
(1)  Hanen, Haslina and Nuraihan Mat Daud (2011). Corpus Analysis of 

Conjuctions: Analic Leasness' Difficulties with Collocations. Im: Workshop 

on Arabic Corpus Liguistics (WACL), 11th – 12th April 2011, Lancasten 

University, UK. AE: http://UCRe/./ancs.ac.uk/wacl/slides.Hassan.Daud.pdf. 



 

 

 

(2013)

65
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(2013)

19

(2013)

20 
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www.aljabriabed.net/m31ouabualazm.(2).htm

(2013)

30

 

 



 

 

International Corpus of Arabic

 

(2013)

30 
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Michael West

ThorndikeLorge

Semantic Count

 

(1) West, Michael (1953). A General Service list of English words: with 

semantic Frequencies and a supplementary word-list for the writing of 

popular science and Technology, 11th Edition. London: Longman, 

Green.  

(2) Thorndike, Edward. L. and Lorge, Iwring (1972). The Teacher's word 

Book of 30.000 word. New York: Columbia University, Teachers 

College Pien.  



 

 

 
(1)  Abdou, Ashraf (2011), Arabic coleoms: A corpus based study. 

London and New-York: Routledge.  

(2)  Elewa, Abdul-Hamid (2004). "Collecation and synonymy in Claarical 

Arabic: A corpus – Based Study "A. Ph. D. T Basis, University of 

Manchester.  

2003

Latifa Al Sulaiti and Eric Atwell, 2006, "The design of a corpus of 

contemporary Arabic. "International Journal of Corpus Linguistics, 

vol 11, PP 135 – 175.  

(4) Ghazali, S. and Breham, A. (2001), Dictionary Definitions and corpus – Based 

Evidence in Modern standard Arabic. Arabic NLP workshop at ACL/EACL, 

Toulouse France. (http:/www.elsnet.org/arabic2005/ghazali.pdf.  

(2012)

128 – 17
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Tim Buckwater 

and Dillworth

 

(2012)

177 – 229

(2)  Buckwater, Tim and Parkison, Dilworth (2011) . Afrequency Dictionary of 

Arabic: Core Vocabulary for Learnes. New York and London: Routledge 

Tayler, Francis Group.  

Cornell

(1983)



 

 

 

 

 Semantic 

Count

 

 
The Nijmegen University Dutch Dictionary 

(2003)

(1991)

1979
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73/73/934/961/979/990/9

88/1097/1048/11 26/1122/14

50/1563/16117/16(19/24)

201/267/31

68/8101/916/1094/16106/16

14/2423/24

124/62/14

58/1117/14

6/31

21/31

165/7

(2007)

3199689

 



 

 

 

Morphological analyzes

Postagger

Parses

 

- 

- 

- 

- 

- 

- 

 
(2007)

22-11

(2012)

270 – 225

(2013)
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 

 

 

 

 Aspect

 

 

 

 

Concentances

Search engine



 

 

Birmingham Young University BYU

 

 

 

 

 

Arabic Corpus: Arabic corpus search tool

31
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- 

 

14342013



 

 

- 

- 

Van Mol) (2006
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Al-Saif, Amal and Katja Markart: The leeds Arabic 

Discourse Teebanh Amotatins Discourse consectives in 

Arabic at www.comp.leeds.ac.UK/matlert/Papers/ 

LRE (2010 – LADTB. Pd f 

Penn Discourse Teebank.

Discourse Connector

 

(1) Latifa al – Sulaiti and Iric Atwele (2006). 

http://www.comp.leeds.ac.uk/matlert/Papers/
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1993

101451992

199355
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OCR



 

 

س دس:ساَّانفصلسان

سسعييميّةا  يّ  سوانتَّانيِّ
 بينسانتَّع ضدسوانتَّوتُّر
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 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

co-text 
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(Austin)(Searle)
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synchronic
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E.M, Bailey, A list of modern Arabic 

words Cairo, Nile Mission Press (no date)
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M.K, Lotfi, Changes Needed in Egyptian Readers to 

increase Thein, Value, PH.D, Dissertation, Universty of 

Chicago1948. 

M.M. Radwan, (1952), The speech vocabulary of Egyptian 

Children Entering School, M.A Thesis, University of London.  
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 Kechaou Ridha et Abid Radhia, (19  ), Le fonds lexical 

commun, Tunis Ibla, n°   

  

%
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Landaw, Jacob M, (1959), A word count of modern 

Arabic prose, Américan coucil of learned societies 

New York.  
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 ←
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(1) Lance D. (1969) a Brief Study of Spanish – English Bilingualism 

Final 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

.

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

  

  

 

 

 

  

  

  

 

  

 

  

  

  

  

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

  

  

  

  

  

  

 

 

 

 

  

 

 

 
ABDULAZIZ 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 

  

  

  

  

  

  

  

  

  



 

 

  

  

  

  

 

  

  

  

  

 

  

  

  

  

  

  

  

 

 

 

  

  

  

  

  

  

 

  

 

  

 

  

  

 

  

  

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

  

 

  

  

 

  

  

  

 

  

 

  

  

 

  

  

 

  



 

 

  

  

 

  

  

  

  

 

  

  

 

  

 

  

 

  

  

  

  

  

  



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

  

  

  

  

  

  

 

  

  

  

  

  

  

 

  

  

  

  

  

 

  

  

  

  

  

 



 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

 



 

 



  

 

 

 توظيف اللسانيات في تعليم اللغات

Le bilinguisme 

La substitution

La phonétique 

La performance 

L’analyse contrastive

Les paires minimales 

L’emetteur

Le structuralisme

L’interaction verbale

L’analyse des erreurs

L’analyse synchronique

L’analyse diachronique

L’interférence

La pragmatique

 Les exercices structuraux



 

 

La double articulation

La didactique

La communication

Les besoins langagiers

La computation

La motivation

La sémantique

L’intelligence artificielle

Les formalistes

Le phonème

La phonologie

La méthode structurale

La méthode communicative

La méthode de traduction

 La neurolinguistique

La sociolinguistique

La psycholinguistique

(Le) français fonctionnel

Supra-Segmental
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La compétence communicative

 La compétence sous-jacente

La langue maternelle

La langue source

Les monèmes

Le laboratoire de langue

Le corpus

Le contexte

Readability

La syllabe

Les documents authentiques

L’acte de langage 

L’analyse contrastive

L’analyse des erreurs

L’analyse diachronique 

L’analyse synchronique 

Les besoins langagiers

 Le bilinguisme



 

 

La commnuication

La compétence communicative 

 La compétence sous-jacente 

La computation

Le contexte 

Le corpus

La didactique 

Les documents authentiques

La double articulation 

L’emetteur

 Les exercices structuraux

Les formalistes

(Le) français fonctionnel

L’intelligence artificielle

L’interaction verbale 

L’interférence

Le laboratoire de langue

La langue maternelle

La langue source
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La méthode communicative

La méthode de traduction

La méthode structurale

Les monèmes 

La motivation

 La neurolinguistique

Les paires minimales

La performance

Le phonème

La phonétique

La phonologie 

La pragmatique 

La psycholinguistique

Readability

La sémantique 

La sociolinguistique

Le structuralisme

 La substitution

Supra-Segmental 

La syllabe 



 

 

Austin

Benveniste

Bruo (L)

Canale

Chomsky

De Saussure

Engel

Fries

Gouguenheim 

Halliday

Helbig (G)

 Heringer

Hjelmslev

Hymes (Dell)

Jakobson

Lance

Martinet 

 Meyer
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Lorge

Michéa

Piaget

Récanati

Robert Lado

Rivenc

Robert

Sauvageot

Searle

Swain

Tesnière

Thorndike

Troubetzkoy (Nicolaϊ)

Willgnsten



 

 

 

 

 

 

INRPCRDP

Neyreneuf Canamas

 

 Badreddine 

 

 

 La maison hantée

 

  

 L’écriture 

arabe
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